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And in the fourteenth year came Chedorlaomer, and the kings that [were] with him, and smote the Rephaimsin
Ashteroth Karnaim, and the Zuzims in Ham, and the Emimsin Shaveh Kiriathaim,
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Ashteroth Karnaim, and the Zuzims in Ham, and the Emimsin Shaveh Kiriathaim,
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And in the fourteenth year came Chedorlaomer, and the kings that [were] with him, and smote the Rephaimsin
Ashteroth Karnaim, and the Zuzims in Ham, and the Emimsin Shaveh Kiriathaim,
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01_GEN_14:05 And in the fourteenth year cam&cRé&ddr4oRiEhd the kings that [were] with him, and smote the
Rephaims in Ashteroth Karnaim, and the Zuzims in Ham, and the Emims in Shaveh Kiriathaim,
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is| Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And they returned, and came to Enmishpat, which [is| Kadesh, and smote all the country of the Amalekites, and
also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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01_GEN_14:07 And they returned, and came td’ErfiFShgd; WHIER'[is] K adesh, and smote all the country of the
Amalekites, and also the Amorites, that dwelt in Hazezontamar.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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01_GEN_14:15 And he divided himsdlf againstthei:Neldad hi¥8brvants, by night, and smote them, and pursued
them unto Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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01_GEN_19:11 And they smote the men that [WereP SN HE b BPkthe house with blindness, both small and great:
so that they wearied themselves to find the door.
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And Husham died, and Hadad the son of Bedad, who smote Midian in the field of Moab, reigned in his stead: and
the name of hiscity [was] Avith.
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And Husham died, and Hadad the son of Bedad, who smote Midian in the field of Moab, reigned in his stead: and
the name of hiscity [was] Avith.
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01_GEN_36:35 And Husham died, and Hadad the- 5 SSR-35 H8Had, who smote Midian in the field of Moab,
reigned in his stead: and the name of his city [was] Avith.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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river were turned to blood.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_20/02_EXO_07_20.mp4

PDF Photo 02 EXO 07 20 02_EX0_07_20 (5).html
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[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
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02_EXO_07:20 And Moses and Aaron did so, &4He i ORD A MManded; and he lifted up the rod, and smote the
waters that [were] in the river, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that
[were] in the river were turned to blood.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_17/02_EXO_08_17.mp4

PDF Photo 02 EXO 08 17 02_EXO_08_17 (5).html

And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice
in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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02_EXO_08:17 And they did so; for Aaron strefhéd QuRisliariiwith his rod, and smote the dust of the earth,
and it became lice in man, and in beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt.
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And the hail smote throughout all the land of Egypt al that [was] in the field, both man and beast; and the hall
smote every herb of the field, and brake every tree of the field.
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And the hail smote throughout all the land of Egypt al that [was] in the field, both man and beast; and the hall
smote every herb of the field, and brake every tree of the field.
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And the hail smote throughout all the land of Egypt al that [was] in the field, both man and beast; and the hall
smote every herb of the field, and brake every tree of the field.
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02_EXO_09:25 And the hail smote throughout SA-tFEPa St =Yt all that [was] in the field, both man and beast;
and the hail smote every herb of the field, and brake every tree of the field.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and

worshipped.
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in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and
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02_EXO_12:27 That ye shall say, It [is] the sacAfide®f-the-LORD'S passover, who passed over the houses of the
children of Israel in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the
head and worshipped.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of

cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of

cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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02_EXO_12:29 And it came to pass, that at midifghtPe'CRD@hote all the firstborn in the land of Egypt, from
the firstborn of Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all
the firstborn of cattle.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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If herise again, and walk abroad upon his staff, then shall he that smote [him] be quit: only he shall pay [for] the
loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_19/right.html

02_EXO_21:19 If herise again, and walk abroatPupdiPhicst?f #Rken shall he that smote [him] be quit; only he
shall pay [for] the loss of histime, and shall cause [him] to be thoroughly healed.
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Because dl the firstborn [are] mine; [for] on the day that | smote al the firstborn in the land of Egypt | hallowed
unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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Because dl the firstborn [are] mine; [for] on the day that | smote al the firstborn in the land of Egypt | hallowed
unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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Because dl the firstborn [are] mine; [for] on the day that | smote al the firstborn in the land of Egypt | hallowed
unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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Because dl the firstborn [are] mine; [for] on the day that | smote al the firstborn in the land of Egypt | hallowed
unto me all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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04 NUM_03:13 Because all the firstborn [are] A fYefCehttiday that | smote all the firstborn in the land of
Egypt | hallowed unto me al the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: | [am] the LORD.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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For all the firstborn of the children of Israel [are] mine, [both] man and beast: on the day that | smote every
firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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04 NUM_08:17 For all the firstborn of the chil8feNBM<sPEalfal ine, [both] man and beast: on the day that |
smote every firstborn in the land of Egypt | sanctified them for myself.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_11/04_NUM_11_33/04_NUM_11_33.jpg

Audio Play 04 NUM 11 33 04_NUM_11_33 (3).htm!

And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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And while the flesh [was] yet between their teeth, ere it was chewed, the wrath of the LORD was kindled against
the people, and the LORD smote the people with avery great plague.
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04 NUM_11:33 And while the flesh [was] yet B80EEM-th& B8 ere it was chewed, the wrath of the LORD was
kindled against the people, and the LORD smote the people with a very great plague.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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Then the Amalekites came down, and the Canaanites which dwelt in that hill, and smote them, and discomfited
them, [even] unto Hormah.
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04 _NUM_14:45 Then the Amal ekites came doW, BHYkHE cEhBERAl tes which dwelt in that hill, and smote them,
and discomfited them, [even] unto Hormah.
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the rock twice: and the water came out abundantly, and
the congregation drank, and their beasts [also].
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04 NUM_20:11 And Mosss lifted up his hand, ¥he\With #s+od e smote the rock twice: and the water came out
abundantly, and the congregation drank, and their beasts [also].
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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And Israel smote him with the edge of the sword, and possessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the
children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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04 NUM_21:24 And Israel smote him with the ¥tg8-tY-+hé& 8! and possessed his land from Arnon unto
Jabbok, even unto the children of Ammon: for the border of the children of Ammon [was] strong.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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So they smote him, and his sons, and all his people, until there was none left him alive: and they possessed his
land.
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04 NUM_21:35 So they smote him, and his sofé-aHdMH2hisSpele, until there was none left him alive: and they
possessed his land.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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And the ass saw the angel of the LORD standing in the way, and his sword drawn in his hand: and the ass turned
aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the way.
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04 NUM_22:23 And the ass saw the angel of tRE¥EB<aAdifgn the way, and his sword drawn in his hand:
and the ass turned aside out of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to turn her into the

way.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against
the wall: and he smote her again.
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04 NUM_22:25 And when the ass saw the ang&‘eMM 23R "M thrust herself unto the wall, and crushed
Balaam's foot against the wall: and he smote her again.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she fell down under Balaam: and Balaam's anger was kindled, and
he smote the ass with a staff.
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04 NUM_22:27 And when the ass saw the ang&‘eM{M+23RD. "4 fell down under Balaam: and Balaam's anger
was kindled, and he smote the ass with a staff.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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And Balak's anger was kindled against Balaam, and he smote his hands together: and Balak said unto Balaam, |
called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them)] these three times.
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04 NUM_24:10 And Balak's anger was kindle®agHi4-BAE"3hd he smote his hands together: and Balak said
unto Balaam, | called thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed [them] these three
times.
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
have cattle:
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
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[Even] the country which the LORD smote before the congregation of Isradl, [is] aland for cattle, and thy servants
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Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that smote [him] shall surely be put to death; [for] he[is] a
murderer: the revenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him.
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And the LORD our God delivered him before us; and we smote him, and his sons, and all his people.
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So the LORD our God delivered into our hands Og also, the king of Bashan, and al his people: and we smote him
until none was left to him remaining.
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So the LORD our God delivered into our hands Og also, the king of Bashan, and al his people: and we smote him
until none was left to him remaining.
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On this side Jordan, in the valley over against Bethpeor, in the land of Sihon king of the Amorites, who dwelt at
Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of Egypt:
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On this side Jordan, in the valley over against Bethpeor, in the land of Sihon king of the Amorites, who dwelt at
Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of Egypt:
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Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of Egypt:
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On this side Jordan, in the valley over against Bethpeor, in the land of Sihon king of the Amorites, who dwelt at
Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of Egypt:
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05 _DEU_04:46 On this side Jordan, in the val | PeR& b4+ BEpeor, in the land of Sihon king of the
Amorites, who dwelt at Heshbon, whom Moses and the children of Israel smote, after they were come forth out of

Egypt:
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How he met thee by the way, and smote the hindmost of thee, [even] all [that were] feeble behind thee, when thou
[wast] faint and weary; and he feared not God.
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How he met thee by the way, and smote the hindmost of thee, [even] all [that were] feeble behind thee, when thou
[wast] faint and weary; and he feared not God.
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And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, and Og the king of Bashan, came out against us
unto battle, and we smote them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_29/05_DEU_29_07/05_DEU_29_07.jpg

Audio Play 05 DEU 29 07 05_DEU_29_07 (3).html
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unto battle, and we smote them:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_29/05_DEU_29_07/05_DEU_29_07.mp4

PDF Photo 05 DEU 29 07 05_DEU_29_07 (5).html

And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, and Og the king of Bashan, came out against us
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And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, and Og the king of Bashan, came out against us
unto battle, and we smote them:
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05_DEU_29:07 And when ye came unto this pl3ceP5HeAYHYIIHY of Heshbon, and Og the king of Bashan, came
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And the men of Ai smote of them about thirty and six men: for they chased them [from] before the gate [even]
unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and became as

water.
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And the men of Ai smote of them about thirty and six men: for they chased them [from] before the gate [even]
unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and became as
water.
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unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and became as
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And the men of Ai smote of them about thirty and six men: for they chased them [from] before the gate [even]
unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and became as
water.
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06_JOS 07:05 And the men of Ai smote of theriGHR-TkYPHiSix men: for they chased them [from] before the
gate [even] unto Shebarim, and smote them in the going down: wherefore the hearts of the people melted, and
became as water.
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And the other issued out of the city against them; so they were in the midst of Israel, some on this side, and some
on that side: and they smote them, so that they let none of them remain or escape.
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on that side: and they smote them, so that they let none of them remain or escape.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying al the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that

al the Israglites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying al the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
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And it came to pass, when Israel had made an end of slaying al the inhabitants of Ai in the field, in the wilderness
wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they were consumed, that
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in the wilderness wherein they chased them, and when they were all fallen on the edge of the sword, until they
were consumed, that all the Israglites returned unto Ai, and smote it with the edge of the sword.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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And the children of Israel smote them not, because the princes of the congregation had sworn unto them by the
LORD God of Israel. And all the congregation murmured against the princes.
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them by the LORD God of Israel. And al the congregation murmured against the princes.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great slaughter at Gibeon, and chased them
along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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06_JOS 10:10 And the LORD discomfited therRbetdre-1&a: At slew them with a great slaughter at Gibeon,
and chased them along the way that goeth up to Bethhoron, and smote them to Azekah, and unto Makkedah.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees: and they were hanging upon the
trees until the evening.
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06_JOS 10:26 And afterward Joshua smote theft?-adPsrEh-#AdiMand hanged them on five trees: and they were
hanging upon the trees until the evening.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly
destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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And that day Joshuatook Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof he utterly

destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of Makkedah as
he did unto the king of Jericho.
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06_JOS 10:28 And that day Joshua took M akk&an SnietSetdtlvith the edge of the sword, and the king thereof
he utterly destroyed, them, and al the souls that [were] therein; he let none remain: and he did to the king of
Makkedah as he did unto the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto

the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto

the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto

the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto
the king of Jericho.
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And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and he smote it with the edge of the
sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof as he did unto
the king of Jericho.
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06_JOS 10:30 And the LORD delivered it al 5o 8d 9 KPagtiirof, into the hand of Israel; and he smote it with
the edge of the sword, and all the souls that [were] therein; he let none remain in it; but did unto the king thereof
as he did unto the king of Jericho.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_32/06_JOS_10_32.mp3

06 JOS 10 32 06_JOS_10_32 (4).html

And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.
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And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the second day, and smote it with the
edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to Libnah.
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06_JOS 10:32 And the LORD delivered L achifintgthéhatdil srael, which took it on the second day, and
smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein, according to al that he had done to
Libnah.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.
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Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his people, until he had left him
none remaining.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_33/right.html

06_JOS 10:33 Then Horam king of Gezer cam&@Big{dhetP-33dHi8h; and Joshua smote him and his people, until
he had left him none remaining.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_35/06_JOS_10_35.mp3

06 JOS 10 35 06_JOS_10_35 (4).html

And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that [were] therein he
utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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06_JOS 10:35 And they took it on that day, and®&miteitR4ft #i8kdge of the sword, and all the souls that [were]
therein he utterly destroyed that day, according to all that he had done to Lachish.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_37/06_JOS_10_37.jpg

Audio P'ay 06 JOS 10 37 06_JOS_10_37 (3).html

And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it

utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof, and all the cities thereof, and all
the souls that [were] therein; he left none remaining, according to all that he had done to Eglon; but destroyed it
utterly, and all the souls that [were] therein.
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06_JOS 10:37 And they took it, and smote it witf-ffe2ete8f i85word, and the king thereof, and all the cities
thereof, and all the souls that [were] therein; he left none remaining, according to al that he had done to Eglon;
but destroyed it utterly, and all the souls that [were] therein.



Photo JPG 06 JOS 10 39 06_JOS_10_39 (2).html

And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_39/06_JOS_10_39.mp4

PDF Photo 06 JOS 10 39 06_J0S_10_39 (5)-htm

And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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And hetook it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote them with the edge of the sword,
and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did
to Debir, and to the king thereof; as he had done aso to Libnah, and to her king.
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06_JOS 10:39 And he took it, and the king ther88t) Q-4 Fitles thereof; and they smote them with the edge
of the sword, and utterly destroyed all the souls that [were] therein; he left none remaining: as he had done to
Hebron, so he did to Debir, and to the king thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.



Photo JPG 06 JOS 10 40 06_J0S_10_40 (2).html

So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_40/06_JOS_10_40.mp4

PDF Photo 06 JOS 10 40 06_J0S_10_40 (5).html

So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and of the springs, and all their
kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel commanded.
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06_JOS 10:40 So Joshua smote al the country Bf+#E8HiHS-49d"BPkhe south, and of the vale, and of the springs,
and all their kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that breathed, as the LORD God of Israel
commanded.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_41/right.html

Verse Studies06 JOS 10 41 06_JOS_10_41 (7).html

And Joshua smote them from Kadeshbarnea even unto Gaza, and all the country of Goshen, even unto Gibeon.
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06_JOS 10:41 And Joshua smote them from K &festitaria&8Minto Gaza, and all the country of Goshen, even
unto Gibeon.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and

unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and
unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and

unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.
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And the LORD delivered them into the hand of Israel, who smote them, and chased them unto great Zidon, and

unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they left them none
remaining.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_11/06_JOS_11_08/right.html

06_JOS 11:08 And the LORD delivered them iRfo-thha ¥ T8l , who smote them, and chased them unto
great Zidon, and unto Misrephothmaim, and unto the valley of Mizpeh eastward; and they smote them, until they
left them none remaining.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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And Joshua at that time turned back, and took Hazor, and smote the king thereof with the sword: for Hazor
beforetime was the head of al those kingdoms.
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06_JOS 11:10 And Joshua at that time turned b3k’ Gedekd4B¥r, and smote the king thereof with the sword:
for Hazor beforetime was the head of all those kingdoms.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And they smote all the souls that [were] therein with the edge of the sword, utterly destroying [them]: there was
not any left to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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06_JOS 11:11 And they smote all the souls that33wefs-thérdhWith the edge of the sword, utterly destroying
[them]: there was not any |eft to breathe: and he burnt Hazor with fire.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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And all the cities of those kings, and al the kings of them, did Joshua take, and smote them with the edge of the
sword, [and] he utterly destroyed them, as M oses the servant of the LORD commanded.
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06_JOS 11:12 And all the cities of those kings, 2! AP+ AGEDF them, did Joshua take, and smote them with
the edge of the sword, [and] he utterly destroyed them, as Moses the servant of the LORD commanded.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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And all the spoil of these cities, and the cattle, the children of Israel took for a prey unto themselves; but every
man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they any to breathe.
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06_JOS 11:14 And all the spoil of these cities, 2ieithe ettié A& nildren of 1srael took for aprey unto
themselves; but every man they smote with the edge of the sword, until they had destroyed them, neither |eft they
any to breathe.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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[Even] from the mount Halak, that goeth up to Seir, even unto Baalgad in the valley of Lebanon under mount
Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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06_JOS 11:17 [Even] from the mount Hal ak, tH2-gt&ta-th-fd 857 even unto Baalgad in the valley of Lebanon
under mount Hermon: and all their kings he took, and smote them, and slew them.
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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Now these [are] the kings of the land, which the children of Israel smote, and possessed their land on the other
side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain on the east:
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06_JOS 12:01 Now these [are] the kings of the P8t ARk thE Rl Idren of 1srael smote, and possessed their land
on the other side Jordan toward the rising of the sun, from the river Arnon unto mount Hermon, and all the plain
on the east:
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave

unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave

unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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And these [are] the kings of the country which Joshua and the children of Israel smote on this side Jordan on the
west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir; which Joshua gave
unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions,
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06_JOS 12:07 And these [are] the kings of the E6untty- iR & ua and the children of Israel smote on this side
Jordan on the west, from Baalgad in the valley of Lebanon even unto the mount Halak, that goeth up to Seir;
which Joshua gave unto the tribes of Israel [for] a possession according to their divisions;
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes

of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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And all the cities of the plain, and all the kingdom of Sihon king of the Amorites, which reigned in Heshbon,
whom Moses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which were] dukes
of Sihon, dwelling in the country.
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06_JOS 13:21 And all the cities of the plain, aritPa 2Re kPrddd'bf Sihon king of the Amorites, which reigned in
Heshbon, whom M oses smote with the princes of Midian, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and Reba, [which
were] dukes of Sihon, dwelling in the country.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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And the coast of the children of 27 DAN_went out [too little] for them: therefore the children of 27_DAN_went
up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it, and dwelt
therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27 _DAN _their father.
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06_JOS 19:47 And the coast of the children of 3-8 w4t [too little] for them: therefore the children of
27 DAN_went up to fight against Leshem, and took it, and smote it with the edge of the sword, and possessed it,
and dwelt therein, and called Leshem, Dan, after the name of 27_DAN _their father.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And if the avenger of blood pursue after him, then they shall not deliver the slayer up into his hand; because he
smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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06_JOS 20:05 And if the avenger of blood pur<R-tSa—ROME they shall not deliver the slayer up into his
hand; because he smote his neighbour unwittingly, and hated him not beforetime.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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And when he showed them the entrance into the city, they smote the city with the edge of the sword; but they let
go the man and al his family.
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07_JUD_01:25 And when he showed them the &ftraHEE Hte’MB'Bty, they smote the city with the edge of the
sword; but they let go the man and all hisfamily.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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And he gathered unto him the children of Ammon and Amalek, and went and smote Israel, and possessed the city
of palm trees.
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07_JUD_03:13 And he gathered unto him the cifi{er&PePAditiland Amalek, and went and smote Israel, and
possessed the city of palm trees.
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Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_04/07_JUD_04_21/07_JUD_04_21.pdf

Verse Studies07 JUD 04 21 07_JUD_04_21 (6).html

Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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Then Jael Heber's wife took anail of the tent, and took an hammer in her hand, and went softly unto him, and
smote the nail into his temples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So he died.
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07_JUD_04:21 Then Jael Heber's wife took a ndl-ef4He¥&nt et ook an hammer in her hand, and went softly
unto him, and smote the nail into histemples, and fastened it into the ground: for he was fast asleep and weary. So
he died.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_05/07_JUD_05_26/07_JUD_05_26.mp4

PDF Photo 07 JUD 05 26 07_JUD_05_26 (5)-htm

She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and with the hammer she smote Sisera,
she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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07_JUD_05:26 She put her hand to the nail, and’fer WP Pt he workmen's hammer; and with the hammer
she smote Sisera, she smote off his head, when she had pierced and stricken through his temples.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |

dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_07/07_JUD_07_13/07_JUD_07_13.mp3

07 JUD 07 13 07_JUD_07_13 (4).html

And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |
dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |

dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And when Gideon was come, behold, [there was] a man that told a dream unto his fellow, and said, Behold, |

dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a tent, and smote
it that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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07_JUD_07:13 And when Gideon was come, béHotd! el &4™ man that told a dream unto his fellow, and
said, Behold, | dreamed a dream, and, lo, a cake of barley bread tumbled into the host of Midian, and came unto a
tent, and smoteit that it fell, and overturned it, that the tent lay along.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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And Gideon went up by the way of them that dwelt in tents on the east of Nobah and Jogbehah, and smote the
host: for the host was secure.
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07_JUD_08:11 And Gideon went up by the way?ét tHEnPiat B in tents on the east of Nobah and Jogbehah,
and smote the host: for the host was secure.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And he took the people, and divided them into three companies, and laid wait in the field, and looked, and,
behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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07_JUD_09:43 And he took the people, and divited #ii3t3-H4de companies, and laid wait in the field, and
looked, and, behold, the people [were] come forth out of the city; and he rose up against them, and smote them.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And the LORD God of Israel delivered Sihon and al his people into the hand of Israel, and they smote them: so
Israel possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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07_JUD_11:21 And the LORD God of Israel def(etelstheflafi’All his people into the hand of Isragl, and they
smote them: so Israel possessed al the land of the Amorites, the inhabitants of that country.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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And he smote them from Aroer, even till thou come to Minnith, [even] twenty cities, and unto the plain of the
vineyards, with avery great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children of Israel.
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07_JUD_11:33 And he smote them from Aroer, BV RHthetPfte to Minnith, [even] twenty cities, and unto the
plain of the vineyards, with a very great slaughter. Thus the children of Ammon were subdued before the children
of Isradl.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote

Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote
Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote

Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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Then Jephthah gathered together al the men of Gilead, and fought with Ephraim: and the men of Gilead smote

Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and] among the
Manassites.
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07_JUD_12:04 Then Jephthah gathered togetheP 4 HR-AHer 8t &ead, and fought with Ephraim: and the men of
Gilead smote Ephraim, because they said, Y e Gileadites [are] fugitives of Ephraim among the Ephraimites, [and]
among the Manassites.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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And he smote them hip and thigh with a great slaughter: and he went down and dwelt in the top of the rock Etam.
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07_JUD_15:08 And he smote them hip and thigRwittPa-greSBd4bhter: and he went down and dwelt in the top of
the rock Etam.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with

fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with
fire.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_18/07_JUD_18_27/07_JUD_18_27.mp3

07 JUD 18 27 07_JUD_18 27 (4).html

And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with
fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with

fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with
fire.
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And they took [the things] which Micah had made, and the priest which he had, and came unto Laish, unto a
people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt the city with
fire.
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07_JUD_18:27 And they took [the things] whicAMI 5 HehhaHB! and the priest which he had, and came unto
Laish, unto a people [that were] at quiet and secure: and they smote them with the edge of the sword, and burnt
the city with fire.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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And the LORD smote Benjamin before Israel: and the children of Israel destroyed of the Benjamites that day
twenty and five thousand and an hundred men: al these drew the sword.
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07_JUD_20:35 And the LORD smote BenjamirPBefotR+&ad>8H8'the children of Isragl destroyed of the
Benjamites that day twenty and five thousand and an hundred men: all these drew the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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And theliersin wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liersin wait drew [themselves] along, and smote all
the city with the edge of the sword.
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07_JUD_20:37 And the liersin wait hasted, and’fushéd-der GlBah; and the liersin wait drew [themselves]
along, and smote all the city with the edge of the sword.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they

cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they

cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they

cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
cameto.
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And the men of Israel turned again upon the children of Benjamin, and smote them with the edge of the sword, as
well the men of [every] city, asthe beast, and al that came to hand: also they set on fire all the cities that they
cameto.
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07_JUD_20:48 And the men of Israel turned agaf+2idBatRetdEen of Benjamin, and smote them with the edge
of the sword, as well the men of [every] city, asthe beast, and all that came to hand: also they set on fire al the
cities that they cameto.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_04/09_1SA_04_08/09_1SA_04_08.pdf

Verse Studies09 1SA 04 08 09_1SA_04_08 (6).html

Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.
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Woe unto us! who shall deliver us out of the hand of these mighty Gods? these [are] the Gods that smote the
Egyptians with all the plaguesin the wilderness.
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09_1SA_04:08 Woe unto us! who shall deliver 38 ettt thed3didbs these mighty Gods? these [are] the Gods that
smote the Egyptians with al the plagues in the wilderness.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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But the hand of the LORD was heavy upon them of Ashdod, and he destroyed them, and smote them with
emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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09_1SA_05:06 But the hand of the LORD was [18ady 08 #ER18fF Ashdod, and he destroyed them, and smote
them with emerods, [even] Ashdod and the coasts thereof.
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And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.
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And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_05/09_1SA_05_09/09_1SA_05_09.mp3

09 1SA 05 09 09_1SA_05_09 (4).html

And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.
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And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.
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And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.
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And it was[so], that, after they had carried it about, the hand of the LORD was against the city with avery great
destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerods in their secret parts.
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09_1SA_05:09 And it was[so], that, after they 1136-E3f+83-P3BEM, the hand of the LORD was against the city
with avery great destruction: and he smote the men of the city, both small and great, and they had emerodsin
their secret parts.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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And seg, if it goeth up by the way of his own coast to Bethshemesh, [then] he hath done us this great evil: but if
not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened to us.
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09 _1SA_06:09 And see, if it goeth up by the waPef P BRAT254Y to Bethshemesh, [then] he hath done us this
great evil: but if not, then we shall know that [it is] not his hand [that] smote us: it [was] a chance [that] happened
to us.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
[many] of the people with a great daughter.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
[many] of the people with a great daughter.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
[many] of the people with a great daughter.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
[many] of the people with a great daughter.
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And he smote the men of Bethshemesh, because they had looked into the ark of the LORD, even he smote of the
people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD had smitten
[many] of the people with a great daughter.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_06/09_1SA_06_19/right.html

09_1SA_06:19 And he smote the men of BethstSntsh-58ea3 ey had looked into the ark of the LORD, even
he smote of the people fifty thousand and threescore and ten men: and the people lamented, because the LORD
had smitten [many] of the people with a great slaughter.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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came] under Bethcar.
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_13/09_1SA_13_03/09_1SA_13_03.pdf

Verse Studies09 1SA 13 03 09_1SA_13_03 (6).html

And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.
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And Jonathan smote the garrison of the Philistines that [was] in Geba, and the Philistines heard [of it]. And Saul
blew the trumpet throughout all the land, saying, L et the Hebrews hear.
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09_1SA_13:03 And Jonathan smote the garrisol? &t tRE-Fri+&EAB8lthat [was] in Geba, and the Philistines heard [of
it]. And Saul blew the trumpet throughout all the land, saying, Let the Hebrews hear.
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And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.
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And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_14/09_1SA_14_31/09_1SA_14_31.mp3

09 1SA 14 31 09_1SA 14_31 (4).html

And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.
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And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.
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And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.
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And they smote the Philistines that day from Michmash to Aijalon: and the people were very faint.
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09 1SA_14:31 And they smote the Philistines tRa-d&f 'drPMitRmash to Aijalon: and the people were very faint.
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
them.
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
them.
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
them.
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
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And he gathered an host, and smote the Amalekites, and delivered Israel out of the hands of them that spoiled
them.
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09 1SA_14:48 And he gathered an host, and snfte e AfaRHES, and delivered Israel out of the hands of them
that spoiled them.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_15/09_1SA_15_07/09_1SA_15_07.jpg

Audio Play 09 1SA 15 07 09 _1SA 15 07 (3).html

And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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And Saul smote the Amalekites from Havilah [until] thou comest to Shur, that [is] over against Egypt.
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09 1SA_15:07 And Saul smote the Amalekites froitay e Fi1] thou comest to Shur, that [is] over against
Egypt.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And | went out after him, and smote him, and delivered [it] out of his mouth: and when he arose against me, |
caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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09 _1SA_17:35 And | went out after him, and sidte-fiftnl ancPddfered [it] out of his mouth: and when he arose
against me, | caught [him] by his beard, and smote him, and slew him.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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09 1SA_17:49 And David put his hand in his b35-ardtdk A& a stone, and slang [it], and smote the Philistine
in hisforehead, that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_50/09_1SA_17_50.jpg

Audio Play 09 1SA 17 50 09 _1SA 17 50 (3).html

So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.
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So David prevailed over the Philistine with a sling and with a stone, and smote the Philistine, and slew him; but
[there was] no sword in the hand of David.
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09_1SA_17:50 So David prevailed over the Phifi&iheAvith-241Hg'and with a stone, and smote the Philistine, and
dlew him; but [there was] no sword in the hand of David.



Photo JPG 09 1SA 19 10 09_1SA_19_10 (2).html

And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_10/right.html

Verse Studies09 1SA 19 10 09_1SA_19_10 (7).html

And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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09 1SA_19:10 And Saul sought to smite David Beertd-thie WallWith the javelin; but he slipped away out of Saul's
presence, and he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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And Nob, the city of the priests, smote he with the edge of the sword, both men and women, children and
sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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children and sucklings, and oxen, and asses, and sheep, with the edge of the sword.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
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So David and his men went to Keilah, and fought with the Philistines, and brought away their cattle, and smote
them with a great slaughter. So David saved the inhabitants of Keilah.
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And it came to pass afterward, that David's heart smote him, because he had cut off Saul's skirt.
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And it came to pass about ten days [after], that the LORD smote Nabal, that he died.
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And David smote the land, and left neither man nor woman alive, and took away the sheep, and the oxen, and the
asses, and the camels, and the apparel, and returned, and came to Achish.
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And David smote them from the twilight even unto the evening of the next day: and there escaped not a man of
them, save four hundred young men, which rode upon camels, and fled.
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And David called one of the young men, and said, Go near, [and] fall upon him. And he smote him that he died.
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Howbeit he refused to turn aside: wherefore Abner with the hinder end of the spear smote him under the fifth
[rib], that the spear came out behind him; and he fell down there, and died in the same place: and it came to pass,
[that] as many as came to the place where Asahel fell down and died stood still.
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And when Abner was returned to Hebron, Joab took him aside in the gate to speak with him quietly, and smote
him there under the fifth [rib], that he died, for the blood of Asahel his brother.
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And they came thither into the midst of the house, [as though] they would have fetched wheat; and they smote him
under the fifth [rib]: and Rechab and Baanah his brother escaped.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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And David came to Baal perazim, and David smote them there, and said, The LORD hath broken forth upon mine
enemies before me, as the breach of waters. Therefore he called the name of that place Baalperazim.
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And David did so, as the LORD had commanded him; and smote the Philistines from Geba until thou come to
Gazer.
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And David did so, as the LORD had commanded him; and smote the Philistines from Geba until thou come to
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And David did so, as the LORD had commanded him; and smote the Philistines from Geba until thou come to
Gazer.
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10 2SA_05:25 And David did so, as the LORD ¥ ebritafRiBi™Mim; and smote the Philistines from Geba until
thou come to Gazer.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzzah; and God smote him there for [his] error; and there he died
by the ark of God.
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10 2SA_06:07 And the anger of the LORD was'Rifh e ¥yd Adt0'zzah; and God smote him there for [his] error;
and there he died by the ark of God.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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And after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them: and David took Methegammah
out of the hand of the Philistines.
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10 2SA_08:01 And after thisit came to pass, thef-B e SHttRE Philistines, and subdued them: and David took
Methegammah out of the hand of the Philistines.
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines
measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's servants,
[and] brought gifts.
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines

measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's servants,
[and] brought gifts.
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines
measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's servants,
[and] brought gifts.
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines
measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's servants,
[and] brought gifts.
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines
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And he smote Moab, and measured them with aline, casting them down to the ground; even with two lines

measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's servants,
[and] brought gifts.
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10 2SA_08:02 And he smote Moab, and measulSe4R&+Rifl? &ie, casting them down to the ground; even with
two lines measured he to put to death, and with one full line to keep alive. And [so] the M oabites became David's
servants, [and] brought gifts.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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David smote also Hadadezer, the son of Rehob, king of Zobah, as he went to recover his border at the river
Euphrates.
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10 2SA_08:03 David smote also Hadadezer, thé 22 ZoRP-S13RERbb, king of Zobah, as he went to recover his
border at the river Euphrates.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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And the Syrians fled before I sragl; and David slew [the men of] seven hundred chariots of the Syrians, and forty
thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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10 2SA_10:18 And the Syrians fled before | sradP-&7f DS BN [the men of] seven hundred chariots of the
Syrians, and forty thousand horsemen, and smote Shobach the captain of their host, who died there.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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Who smote Abimelech the son of Jerubbesheth? did not a woman cast a piece of a millstone upon him from the
wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the Hittite is dead al so.
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10 2SA_11:21 Who smote Abimelech the 22_SEIN o JetuBbéith? did not awoman cast a piece of amillstone
upon him from the wall, that he died in Thebez? why went ye nigh the wall? then say thou, Thy servant Uriah the
Hittite is dead also.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and [there was] none to part them, but
the one smote the other, and slew him.
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10 2SA_14:06 And thy handmaid had two sons! 3refthel 8- 8dlve together in the field, and [there was] none to
part them, but the one smote the other, and slew him.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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And, behold, the whole family is risen against thine handmaid, and they said, Deliver him that smote his brother,
that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir also: and so they shall
guench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor remainder upon the earth.
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10 2SA_14:07 And, behold, the whole family i< Piser g tHRk handmaid, and they said, Deliver him that
smote his brother, that we may kill him, for the life of his brother whom he slew; and we will destroy the heir
also: and so they shall quench my coal which isleft, and shall not leave to my husband [neither] name nor
remainder upon the earth.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_18/10_2SA_18_15/10_2SA_18_15.pdf

Verse Studies10 2SA 18 15 10_2SA_18_15 (6).html

And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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10 2SA_18:15 And ten young men that bare JodBs% fhd®-£orF8ssed about and smote Absalom, and slew him.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and
shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and

shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and
shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and
shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and

shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and

shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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10 2SA_20:10 But Amasa took no heed to the SHefPthd b adI Joab's hand: so he smote him therewith in the
fifth [rib], and shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his
brother pursued after Shebathe 22_SON_of Bichri.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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But Abishai the son of Zeruiah succoured him, and smote the Philistine, and killed him. Then the men of David
sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not the light of Israel.
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10 2SA_21:17 But Abishai the 22_SON_of Zertfah¥0edutéd'Hitn, and smote the Philistine, and killed him.
Then the men of David sware unto him, saying, Thou shalt go no more out with us to battle, that thou quench not
the light of Isradl.



Photo JPG 10 2SA 23 10 10_25A_23_10 (2).html

He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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He arose, and smote the Philistines until his hand was weary, and his hand clave unto the sword: and the LORD
wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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10 2SA_23:10 He arose, and smote the Philistiids artt-Ars HaWas weary, and his hand clave unto the sword:
and the LORD wrought a great victory that day; and the people returned after him only to spoil.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |

have done very foolishly.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |
have done very foolishly.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |

have done very foolishly.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |

have done very foolishly.
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And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |
have done very foolishly.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_24/10_2SA_24_10/right.html

Verse Studies10 2SA 24 10 10_2SA_24_10 (7).html

And David's heart smote him after that he had numbered the people. And David said unto the LORD, | have
sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy servant; for |
have done very foolishly.
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10 2SA_24:10 And David's heart smote him aftt-thaf héha? Mibered the people. And David said unto the
LORD, | have sinned greatly in that | have done: and now, | beseech thee, O LORD, take away the iniquity of thy
servant; for | have done very foolishly.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |
have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |

have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |
have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |
have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |

have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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And David spake unto the LORD when he saw the angel that smote the people, and said, Lo, | have sinned, and |

have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be against me, and against
my father's house.
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10 2SA_24:17 And David spake unto the L ORBAHHE syt angel that smote the people, and said, Lo, |
have sinned, and | have done wickedly: but these sheep, what have they done? let thine hand, | pray thee, be
against me, and against my father's house.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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So Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of the hosts which he had against the cities of Isragl,
and smote ljon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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11 1K1 _15:20 So Benhadad hearkened unto king A$4! st & 4Re captains of the hosts which he had against the
cities of Israel, and smote Ijon, and Dan, and Abelbethmaachah, and all Cinneroth, with all the land of Naphtali.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_27/11_1KI_15_27.mp4

PDF Photo 11 1KI 15 27 11_1KI_15_27 (5).html

And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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11 1K1 15:27 And Baashathe 22 SON_of Ahijsh. Bf e Hol8Edf | ssachar, conspired against him; and Baasha
smote him at Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant

Ahijah the Shilonite:
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant
Ahijah the Shilonite:
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant

Ahijah the Shilonite:
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant

Ahijah the Shilonite:


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_15/11_1KI_15_29/11_1KI_15_29.pdf

Verse Studies11 1KI 15 29 11_1KI_15_29 (6).html

And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant
Ahijah the Shilonite:
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And it came to pass, when he reigned, [that] he smote all the house of Jeroboam; he left not to Jeroboam any that
breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake by his servant
Ahijah the Shilonite:
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11 1K1 15:29 And it came to pass, when he reigred {tHat} Fa'dhbte all the house of Jeroboam:; he left not to
Jeroboam any that breathed, until he had destroyed him, according unto the saying of the LORD, which he spake
by his servant Ahijah the Shilonite:
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.
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And Zimri went in and smote him, and killed him, in the twenty and seventh year of Asaking of Judah, and
reigned in his stead.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_10/right.html

11 1KI_16:10 And Zimri went in and smote hin it kit fed i the twenty and seventh year of Asaking of
Judah, and reigned in his stead.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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And the king of Isragl went out, and smote the horses and chariots, and slew the Syrians with a great slaughter.
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11 1K1 20:21 And the king of Israel went out, aht-SHetet4e s and chariots, and slew the Syrians with a
great slaughter.
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].
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Then he found another man, and said, Smite me, | pray thee. And the man smote him, so that in smiting he
wounded [him].


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_20/11_1KI_20_37/right.html

11 _1KI1_20:37 Then he found another man, and el 'SafitePhéMpray thee. And the man smote him, so that in
smiting he wounded [him].
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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But Zedekiah the son of Chenaanah went near, and smote Micaiah on the cheek, and said, Which way went the
spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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11 1K|_22:24 But Zedekiah the 22_SON_of Chihakt\bif tvétt e, and smote Micaiah on the cheek, and said,
Which way went the spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_22/11_1KI_22_34/right.html

Verse Studies11 1K1 22 34 11_1KI_22_34 (7).html

And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for I am wounded.
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11 1K1 22:34 And a[certain] man drew a bow &al/ehife’ ai™mote the king of Israel between the joints of the
harness: wherefore he said unto the driver of his chariot, Turn thine hand, and carry me out of the host; for | am
wounded.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_02/12_2KI_02_08/12_2KI_02_08.jpg

Audio P'ay 12 2K| 02 08 12_2KI_02_08 (3).html

And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.
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And Elijah took his mantle, and wrapped [it] together, and smote the waters, and they were divided hither and
thither, so that they two went over on dry ground.
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12 2K1_02:08 And Elijah took his mantle, and vifagpedF3 tbgiEher, and smote the waters, and they were divided
hither and thither, so that they two went over on dry ground.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_02/12_2KI_02_14/12_2KI_02_14.pdf

Verse Studies12 2K1 02 14 12_2KI_02_14 (6).html

And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.
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And he took the mantle of Elijah that fell from him, and smote the waters, and said, Where [is] the LORD God of
Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elishawent over.
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12 2K1_02:14 And he took the mantle of Elijah alfé%ett-AiF, and smote the waters, and said, Where [ig] the
LORD God of Elijah? and when he also had smitten the waters, they parted hither and thither: and Elisha went
over.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And when they came to the camp of Israel, the I sraglites rose up and smote the Moabites, so that they fled before
them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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12 2K1_03:24 And when they came to the camp'ét-£&'a83+h& 4kl ites rose up and smote the Moabites, so that
they fled before them: but they went forward smiting the Moabites, even in [their] country.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;

howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And they beat down the cities, and on every good piece of land cast every man his stone, and filled it; and they
stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones thereof;
howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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12 2K1_03:25 And they beat down the cities, antPeRSvER- o8 Piece of land cast every man his stone, and filled
it; and they stopped all the wells of water, and felled all the good trees: only in Kirharaseth left they the stones
thereof; howbeit the slingers went about [it], and smote it.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_18/12_2KI_06_18.pdf

Verse Studies12 2K1 06 18 12_2K1_06_18 (6).html

And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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And when they came down to him, Elisha prayed unto the LORD, and said, Smite this people, | pray thee, with
blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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12 2K1_06:18 And when they came down to hirt?-E3fdh8%r8iMnto the LORD, and said, Smite this people, |
pray thee, with blindness. And he smote them with blindness according to the word of Elisha.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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12 2K|_08:21 So Joram went over to Zair, and aif-tAE'eR8&tdWith him: and he rose by night, and smote the
Edomites which compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow went out at his
heart, and he sunk down in his chariot.
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12 2K1_09:24 And Jehu drew abow with his fuli’stf&hetR-aAd & hote Jehoram between his arms, and the arrow
went out at his heart, and he sunk down in his chariot.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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And it came to pass, as soon as he had made an end of offering the burnt offering, that Jehu said to the guard and
to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of the sword; and
the guard and the captains cast [them] out, and went to the city of the house of Baal.
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12 2K1_10:25 And it came to pass, as soon as héhad e of offering the burnt offering, that Jehu said to
the guard and to the captains, Go in, [and] slay them; let none come forth. And they smote them with the edge of
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In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/12_2KI_10_32.jpg

Audio P'ay 12 2K| 10 32 12 _2KI_10_32 (3).html

In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/12_2KI_10_32.mp3

12 2KI1 10 32 12_2K1_10_32 (4).html

In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/12_2KI_10_32.mp4

PDF Photo 12 2KI 10 32 12_2KI_10_32 (5).html

In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/12_2KI_10_32.pdf

Verse Studies12 2KI 10 32 12_2KI_10_32 (6).html

In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/right.html

Verse Studies12 2KI 10 32 12_2KI_10_32 (7).html

In those days the LORD began to cut Israel short: and Hazael smote them in all the coasts of Isradl;


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_10/12_2KI_10_32/right.html

12 2KI_10:32 In those days the LORD began to'éuddd-sHoPf™ind Hazael smote them in all the coasts of Israel;



Photo JPG 12 2KI 12 21 12_2K1_12_21 (2)-html

For Jozachar the son of Shimeath, and Jehozabad the son of Shomer, his servants, smote him, and he died; and
they buried him with his fathersin the city of David: and Amaziah his son reigned in his stead.
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For Jozachar the son of Shimeath, and Jehozabad the son of Shomer, his servants, smote him, and he died; and
they buried him with his fathersin the city of David: and Amaziah his son reigned in his stead.
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smote him, and he died; and they buried him with his fathersin the city of David: and Amaziah his
22 _SON_reigned in his stead.
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And he said, Take the arrows. And he took [them]. And he said unto the king of Israel, Smite upon the ground.
And he smote thrice, and stayed.
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12 2K|_13:18 And he said, Take the arrows. AntFretbdi-L And he said unto the king of Israel, Smite upon
the ground. And he smote thrice, and stayed.
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And the LORD smote the king, so that he was aleper unto the day of his death, and dwelt in a several house. And
Jotham the king's son [was] over the house, judging the people of the land.
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severa house. And Jotham the king's22_SON_[was| over the house, judging the people of the land.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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For Menahem the son of Gadi went up from Tirzah, and came to Samaria, and smote Shallum the son of Jabeshin
Samaria, and slew him, and reigned in his stead.
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Samaria, and slew him, and reigned in his stead.
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Then Menahem smote Tiphsah, and all that [were] therein, and the coasts thereof from Tirzah: because they
opened not [to him], therefore he smote [it; and] all the women therein that were with child he ripped up.
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12 2K|_15:16 Then Menahem smote Tiphsah, aheHalf tHa & & therein, and the coasts thereof from Tirzah:
because they opened not [to him], therefore he smote [it; and] all the women therein that were with child he ripped

up.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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12 2K|_15:25 But Pekah the 22 SON_of Remalia?tebptdhBfhis, conspired against him, and smote him in
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And Hoshea the son of Elah made a conspiracy against Pekah the son of Remaliah, and smote him, and slew him,
and reigned in his stead, in the twentieth year of Jotham the son of Uzziah.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass, as he was worshipping in the house of Nisroch his god, that Adrammelech and Sharezer his
sons smote him with the sword: and they escaped into the land of Armenia. And Esarhaddon his son reigned in his

stead.
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And the king of Babylon smote them, and slew them at Riblah in the land of Hamath. So Judah was carried away
out of their land.
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And the king of Babylon smote them, and slew them at Riblah in the land of Hamath. So Judah was carried away
out of their land.
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But it came to pass in the seventh month, that Ishmael the son of Nethaniah, the son of Elishama, of the seed
royal, came, and ten men with him, and smote Gedaliah, that he died, and the Jews and the Chaldees that were

with him at Mizpah.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his
stead: and the name of his city [was] Avith.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his
stead: and the name of his city [was] Avith.
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stead: and the name of his city [was] Avith.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his
stead: and the name of his city [was] Avith.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his
stead: and the name of his city [was] Avith.
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And when Husham was dead, Hadad the son of Bedad, which smote Midian in the field of Moab, reigned in his
stead: and the name of his city [was] Avith.
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And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]

pasture there for their flocks.
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And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]
pasture there for their flocks.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_04/13_1CH_04_41/13_1CH_04_41.mp3

13 1CH 04 41 13_1CH_04_41 (4).html

And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]

pasture there for their flocks.
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And these written by name came in the days of Hezekiah king of Judah, and smote their tents, and the habitations
that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]
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that were found there, and destroyed them utterly unto this day, and dwelt in their rooms: because [there was]
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And they smote the rest of the Amalekites that were escaped, and dwelt there unto this day.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and
there he died before God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and
there he died before God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and
there he died before God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and
there he died before God.
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And the anger of the LORD was kindled against Uzza, and he smote him, because he put his hand to the ark: and
there he died before God.
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So they came up to Baal perazim; and David smote them there. Then David said, God hath broken in upon mine
enemies by mine hand like the breaking forth of waters:. therefore they called the name of that place Baal perazim.
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So they came up to Baal perazim; and David smote them there. Then David said, God hath broken in upon mine
enemies by mine hand like the breaking forth of waters:. therefore they called the name of that place Baal perazim.
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13 1CH_14:11 So they came up to Baal perazim-3ri¢ Bai/fe’shitf them there. Then David said, God hath broken
in upon mine enemies by mine hand like the breaking forth of waters. therefore they called the name of that place
Baalperazim.
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
Gazer.
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
Gazer.
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
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David therefore did as God commanded him: and they smote the host of the Philistines from Gibeon even to
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Now after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them, and took Gath and her towns
out of the hand of the Philistines.
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Now after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them, and took Gath and her towns
out of the hand of the Philistines.
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Now after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them, and took Gath and her towns
out of the hand of the Philistines.
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Now after thisit came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them, and took Gath and her towns
out of the hand of the Philistines.
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And he smote Moab; and the M oabites became David's servants, [and] brought gifts.
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And David smote Hadarezer king of Zobah unto Hamath, as he went to stablish his dominion by the river
Euphrates.
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And it came to pass, that after the year was expired, at the time that kings go out [to battle], Joab led forth the
power of the army, and wasted the country of the children of Ammon, and came and besieged Rabbah. But David

tarried at Jerusalem. And Joab smote Rabbah, and destroyed it.
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And God was displeased with this thing; therefore he smote Israel.
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Then the men of Judah gave a shout: and as the men of Judah shouted, it came to pass, that God smote Jeroboam
and al Israel before Abijah and Judah.
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So the LORD smote the Ethiopians before Asa, and before Judah; and the Ethiopians fled.
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And they smote all the cities round about Gerar; for the fear of the LORD came upon them: and they spoiled all
the cities; for there was exceeding much spoil in them.
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They smote also the tents of cattle, and carried away sheep and camels in abundance, and returned to Jerusalem.
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And Benhadad hearkened unto king Asa, and sent the captains of his armies against the cities of Israel; and they
smote ljon, and Dan, and Abelmaim, and al the store cities of Naphtali.
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Then Zedekiah the son of Chenaanah came near, and smote Micaiah upon the cheek, and said, Which way went
the Spirit of the LORD from me to speak unto thee?
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And a[certain] man drew a bow at a venture, and smote the king of Israel between the joints of the harness:
therefore he said to his chariot man, Turn thine hand, that thou mayest carry me out of the host; for I am wounded.
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Then Jehoram went forth with his princes, and all his chariots with him: and he rose up by night, and smote the
Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.
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And after al this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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And after al this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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And after al this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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And after al this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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And after al this the LORD smote him in his bowels with an incurable disease.
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14 2CH_21:18 And &fter all thisthe LORD sméfb-AfriiAishii s with an incurable disease.
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He walked also after their counsel, and went with Jehoram the son of Ahab king of Israel to war against Hazael
king of Syriaat Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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He walked also after their counsel, and went with Jehoram the son of Ahab king of Israel to war against Hazael
king of Syriaat Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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king of Syriaat Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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war against Hazael king of Syria at Ramothgilead: and the Syrians smote Joram.
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And Amaziah strengthened himself, and led forth his people, and went to the valley of salt, and smote of the
children of Seir ten thousand.
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children of Seir ten thousand.
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14 2CH_25:11 And Amaziah strengthened him&&#25htfaa¥bitiihis people, and went to the valley of salt, and
smote of the children of Seir ten thousand.
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But the soldiers of the army which Amaziah sent back, that they should not go with him to battle, fell upon the
cities of Judah, from Samaria even unto Bethhoron, and smote three thousand of them, and took much spoil.
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But the soldiers of the army which Amaziah sent back, that they should not go with him to battle, fell upon the
cities of Judah, from Samaria even unto Bethhoron, and smote three thousand of them, and took much spoil.
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14 2CH_25:13 But the soldiers of the army whith-ArhbA3r'SERt Back, that they should not go with him to battle,
fell upon the cities of Judah, from Samaria even unto Bethhoron, and smote three thousand of them, and took
much spoil.
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Wherefore the LORD his God delivered him into the hand of the king of Syria; and they smote him, and carried
away agreat multitude of them captives, and brought [them] to Damascus. And he was a so delivered into the
hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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Wherefore the LORD his God delivered him into the hand of the king of Syria; and they smote him, and carried

away agreat multitude of them captives, and brought [them] to Damascus. And he was a so delivered into the
hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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Wherefore the LORD his God delivered him into the hand of the king of Syria; and they smote him, and carried
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hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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Wherefore the LORD his God delivered him into the hand of the king of Syria; and they smote him, and carried

away agreat multitude of them captives, and brought [them] to Damascus. And he was a so delivered into the
hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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14 2CH_28:05 Wherefore the LORD his God d&iArEb Hir?ritthe hand of the king of Syria; and they smote
him, and carried away a great multitude of them captives, and brought [them] to Damascus. And he was also
delivered into the hand of the king of Israel, who smote him with a great slaughter.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
al lsrael.
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of
Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
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For he sacrificed unto the gods of Damascus, which smote him: and he said, Because the gods of the kings of

Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
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Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of him, and of
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14 2CH_28:23 For he sacrificed unto the gods ofBrias@iWiith smote him: and he said, Because the gods of
the kings of Syria help them, [therefore] will | sacrifice to them, that they may help me. But they were the ruin of
him, and of all Isradl.



Photo JPG 16 NEH 13 25 16_NEH_13_25 (2).html

And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your

sons, or for yourselves.
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them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your

sons, or for yourselves.
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And | contended with them, and cursed them, and smote certain of them, and plucked off their hair, and made
them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their daughters unto your
sons, or for yourselves.
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16_NEH_13:25 And | contended with them, and®cV&&d-hd° Ad'smote certain of them, and plucked off their
hair, and made them swear by God, [saying], Y e shall not give your daughters unto their sons, nor take their
daughters unto your sons, or for yourselves.
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Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, and slaughter, and destruction, and did what
they would unto those that hated them.
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Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, and slaughter, and destruction, and did what
they would unto those that hated them.
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Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, and slaughter, and destruction, and did what
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Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the sword, and slaughter, and destruction, and did what
they would unto those that hated them.
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17 EST_09:05 Thus the Jews smote all their enéhies with e &fdke of the sword, and slaughter, and destruction,
and did what they would unto those that hated them.
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And, behold, there came a great wind from the wilderness, and smote the four corners of the house, and it fell
upon the young men, and they are dead; and | only am escaped alone to tell thee.
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upon the young men, and they are dead; and | only am escaped alone to tell thee.
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18 JOB_01:19 And, behold, there came a great fintPReM-the Wberness, and smote the four corners of the
house, and it fell upon the young men, and they are dead; and | only am escaped alone to tell thee.
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So went Satan forth from the presence of the LORD, and smote 18 JOB_with sore boils from the sole of his foot
unto his crown.
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So went Satan forth from the presence of the LORD, and smote 18 JOB_with sore boils from the sole of his foot
unto his crown.
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18 JOB_02:07 So went Satan forth from the pré&nt @Rl S18D, and smote 18 JOB_with sore boils from the
sole of hisfoot unto his crown.



19 PSA_60:01 To the chief Musician upon SHudhefiedfth 0 EAEbf David, to teach; when he strove with

Aramnaharaim and with Aramzobah, when Joab returned, and smote of Edom in the valley of salt twelve
thousand. O God, thou hast cast us off, thou hast scattered us, thou hast been displeased; O turn thyself to us

again.
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And it shall cometo passin that day, [that] the remnant of Israel, and such as are escaped of the house of Jacob,
shall no more again stay upon him that smote them; but shall stay upon the LORD, the Holy One of Isradl, in

truth.
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He who smote the people in wrath with a continual stroke, he that ruled the nationsin anger, is persecuted, [and]
none hindereth.
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Rejoice not thou, whole Palestina, because the rod of him that smote thee is broken: for out of the serpent's root
shall come forth a cockatrice, and his fruit [shall be] afiery flying serpent.
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Hath he smitten him, as he smote those that smote him? [or] is he slain according to the slaughter of them that are
dain by him?
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For through the voice of the LORD shall the Assyrian be beaten down, [which] smote with arod.
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Then the angel of the LORD went forth, and smote in the camp of the Assyrians a hundred and fourscore and five
thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] al dead corpses.
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And it came to pass, as he was worshipping in the house of Nisroch his god, that Adrammelech and Sharezer his
sons smote him with the sword; and they escaped into the land of Armenia: and Esarhaddon his son reigned in his

stead.
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23 ISA_37:38 And it came to pass, as he was worsiiping-fv tHEhouse of Nisroch his god, that Adrammelech
and Sharezer his sons smote him with the sword; and they escaped into the land of Armenia: and Esarhaddon his
22 _SON_reigned in his stead.
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So the carpenter encouraged the goldsmith, [and] he that smootheth [with] the hammer him that smote the anvil,
saying, It [is] ready for the soldering: and he fastened it with nails, [that] it should not be moved.
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23 ISA_41:07 So the carpenter encouraged the §otdsif{3hBi™e that smootheth [with] the hammer him that
smote the anvil, saying, It [is] ready for the soldering: and he fastened it with nails, [that] it should not be moved.
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For the iniquity of his covetousness was | wroth, and smote him: | hid me, and was wroth, and he went on
frowardly in the way of his heart.
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frowardly in the way of his heart.
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23 ISA_57:17 For the iniquity of his covetousnés-ivasPiwidtit®hd smote him: | hid me, and was wroth, and he
went on frowardly in the way of his heart.
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And the sons of strangers shall build up thy walls, and their kings shall minister unto thee: for in my wrath | smote
thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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thee, but in my favour have | had mercy on thee.
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Then Pashur smote Jeremiah the prophet, and put him in the stocks that [were] in the high gate of Benjamin,
which [was] by the house of the LORD.
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24 JER_20:02 Then Pashur smote Jeremiah the?freltit28a8%0™im in the stocks that [were] in the high gate of
Benjamin, which [was] by the house of the LORD.



Photo JPG 24 JER 31 19 24_JER_31_19 (2) html

Surely after that | was turned, | repented; and after that | was instructed, | smote upon [my] thigh: | was ashamed,
yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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24 JER 31:19 Surely after that | was turned, | réhettS:3nd AtéPkhat | wasinstructed, | smote upon [my] thigh: |
was ashamed, yea, even confounded, because | did bear the reproach of my youth.
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Wherefore the princes were wroth with Jeremiah, and smote him, and put him in prison in the house of Jonathan
the scribe: for they had made that the prison.
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Then arose Ishmael the son of Nethaniah, and the ten men that were with him, and smote Gedaliah the son of
Ahikam the son of Shaphan with the sword, and slew him, whom the king of Babylon had made governor over the

land.
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Ahikam the son of Shaphan with the sword, and slew him, whom the king of Babylon had made governor over the
land.
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24 JER_41:02 Then arose Ishmae! the 22 SON2b£14Btibhi 35; 4 the ten men that were with him, and smote
Gedaliah the 22_SON_of Ahikam the 22 SON_of Shaphan with the sword, and slew him, whom the king of
Babylon had made governor over the land.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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Against Egypt, against the army of Pharaohnecho king of Egypt, which was by the river Euphrates in Carchemish,
which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah.
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24 JER_46:02 Against Egypt, against the army ot-PRE-MhEhBi ng of Egypt, which was by the river Euphrates
in Carchemish, which Nebuchadrezzar king of Babylon smote in the fourth year of Jehoiakim the 22 SON_of
Josiah king of Judah.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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24 JER_47:01 The word of the LORD that cam&'te’ 5&eftfidtABrophet against the Philistines, before that
Pharaoh smote Gaza.
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And the king of Babylon smote them, and put them to death in Riblah in the land of Hamath. Thus Judah was
carried away captive out of hisown land.
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And the king of Babylon smote them, and put them to death in Riblah in the land of Hamath. Thus Judah was
carried away captive out of hisown land.
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24 JER 52:27 And the king of Babylon smote tHbriE5adhet thEM to death in Riblah in the land of Hamath. Thus
Judah was carried away captive out of hisown land.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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Thou sawest till that a stone was cut out without hands, which smote the image upon his feet [that were] of iron
and clay, and brake them to pieces.
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27 DAN_02:34 Thou sawest till that a stone was et ¥lQeitHblit Hands, which smote the image upon his feet [that
were] of iron and clay, and brake them to pieces.
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Then was the iron, the clay, the brass, the silver, and the gold, broken to pieces together, and became like the chaff
of the summer threshingfloors; and the wind carried them away, that no place was found for them: and the stone
that smote the image became a great mountain, and filled the whole earth.
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that smote the image became a great mountain, and filled the whole earth.
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Then the king's countenance was changed, and his thoughts troubled him, so that the joints of hisloins were
loosed, and his knees smote one against another.
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And | saw him come close unto the ram, and he was moved with choler against him, and smote the ram, and brake
his two horns: and there was no power in the ram to stand before him, but he cast him down to the ground, and
stamped upon him: and there was none that could deliver the ram out of his hand.
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But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/32_JON_04_07.jpg

Audio Play 32 JON 04 07 32_JON_04_07 (3).html

But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/32_JON_04_07.mp3

32 JON 04 07 32_JON_04_07 (4).html

But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/32_JON_04_07.mp4

PDF Photo 32 JON 04 07 32_JON_04_07 (5)-htm|

But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/32_JON_04_07.pdf

Verse Studies32 JON 04 07 32_JON_04_07 (6).html

But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/right.html

Verse Studies32 JON 04 07 32_JON_04_07 (7).html

But God prepared a worm when the morning rose the next day, and it smote the gourd that it withered.


http://www.ebibleverses.com/32_JON/32_JON_04/32_JON_04_07/right.html

32_JON_04:07 But God prepared a worm whertthe fidefithg fd¥the next day, and it smote the gourd that it
withered.



Photo JPG 37 HAG 02 17 37_HAG_02_17(2).html

| smote you with blasting and with mildew and with hail in al the labours of your hands; yet ye [turned] not to
me, saith the LORD.
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And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.jpg

Audio Play 40 MAT 26 51 40_MAT_26_51 (3).ntml

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.mp3

40 MAT 26 51 40_MAT_26_51 (4).html

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.mp4

PDF Photo 40 MAT 26 51 40_MAT_26_51 (5).html

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/40_MAT_26_51.pdf

Verse Studies40 MAT 26 51 40_MAT_26_51 (6).html

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/right.html

Verse Studies40 MAT 26 51 40_MAT_26_51 (7).html

And, behold, one of them which were with Jesus stretched out [his] hand, and drew his sword, and struck a
servant of the high priest's, and smote off his ear.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_51/right.html

40 MAT 2651 And, behold, one of them whicARwda wff-3dsi&%retched out [his] hand, and drew his sword,
and struck a servant of the high priest's, and smote off his ear.



Photo JPG 40 MAT 26 67 40_MAT_26_67 (2).html

Then did they spit in his face, and buffeted him; and others smote [him] with the palms of their hands,
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Saying, Prophesy unto us, thou Christ, Who is he that smote thee?
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And they spit upon him, and took the reed, and smote him on the head.
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And one of them that stood by drew a sword, and smote a servant of the high priest, and cut off his ear.
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And they smote him on the head with areed, and did spit upon him, and bowing [their] knees worshipped him.
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And the publican, standing afar off, would not lift up so much as [his] eyes unto heaven, but smote upon his
breast, saying, God be merciful to me asinner.
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And one of them smote the servant of the high priest, and cut off hisright ear.
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And the men that held Jesus mocked him, and smote [him].
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And when they had blindfolded him, they struck him on the face, and asked him, saying, Prophesy, who is it that
smote thee?
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And all the people that came together to that sight, beholding the things which were done, smote their breasts, and
returned.
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Then Simon Peter having a sword drew it, and smote the high priest's servant, and cut off hisright ear. The
servant's name was Malchus.
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And said, Halil, King of the Jews! and they smote him with their hands.
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And said, Halil, King of the Jews! and they smote him with their hands.
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And seeing one [of them] suffer wrong, he defended [him], and avenged him that was oppressed, and smote the
Egyptian:
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And, behold, the angel of the Lord came upon [him], and alight shined in the prison: and he smote Peter on the
side, and raised him up, saying, Arise up quickly. And his chainsfell off from [his] hands.
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And immediately the angel of the Lord smote him, because he gave not God the glory: and he was eaten of
worms, and gave up the ghost.
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